
 

 

 

Knights of Columbus.....................................www.verdekc.org 
Grand Knight, Jeff Leonard .......................................... 639-3233 
 
 

Pastoral Council 
Val Leonard, valaz@theleonards.net  ..................................... 639-3233 
David Puzas, dmpuzas08@q.com ........................................... 639-2607 
Pat Bismack, pjbismack@msn.com ........................................ 634-5955 
Linda Lee Chambon-Gay, lindalee@chambon-gay.com ........ 301-2847 
Tim McKeever, tis.himself@hotmail.com .............................. 451-1185 
Jorge Olguin, jorgeolguin@swiftwireless.com ����������	
�� 639-2204 
Aggie Peterson, agietpet@aol.com. ........................................ 634-2891 
Abel Tautimer, tautimera@yahoo.com  Habla español .......... 649-5930 
Tom Zimmerman, hltzimmer@commspeed.net...................... 646-5519 
 
 

St. Vincent De Paul Society......................................... 634-9625 
 
 

Youth Evangelization 
Justin  Hammons, youthminister@ic-cc.org ................. 634-2933 
 

All Souls Cemetery /Cementerio 
Information—Patrick Sands ...................................928-254-9528 
Information—Mr. Gray ..........................................602-267-1329 
 
 

St. Joseph School / Escuela Católica  
Greg Kirkham, Principal .................. 649-0624 / www.sjcms.net 

 
MASS SCHEDULE                                              

Mon and Thur— 8:30am; Wed—5:30pm; Fri—9am  
First Saturday—8:30am 
Saturday Vigil—5:00pm 

Sunday — 9:00am, 11:00am Spanish 
 
 

Holy Days of Obligation  
As announced in Bulletin prior to Holy Day 

Confessions: Thurs 9am, Fri 8am, Sat 4:00pm 

 
HORARIO DE MISA  

Lu y Juev— 8:30am; Miérc—5:30pm; Vier—9am 
Primer Sábado—8:30am 
Sábado Vigilia —5:00pm 

Domingo — 9:00am, 11:00am Español 
 

Días de Obligación 
Anunciado en el Boletín antes del Día Santo 

Confesiones: Juev 9am, Vier 8am, Sáb 4:00pm  
 

 

Special Projects and Volunteer Coordinator 
Cindy Ringle, cindy@ic-cc.org ................................ 634-2933 
 

Martha’s Circle  ...................................................... 634-2933 
Funeral Response / Responder a Funerales 
 
 

SACRAMENTS / SACRAMENTOS .................... 634-2933 
 

Baptism Preparation / Bautismos Preparación 
Preparations held on a monthly basis, call office to register. / 
Preparaciones empiezan el primer sábado del mes; llame a la oficina 
para registración. 
 

Confirmation / Confirmación 
Call the office for information. / 
Llame a la oficina para información. 
 

Marriage Preparation / Matrimónios Preparación 
Required by Diocese Policy to contact the parish a minimum  
of nine months prior to the date of the wedding. / 
Es requisito de la Diócesis de avisar a la parroquia al minimo nueve 
meses antes de la fecha de la boda. 
 

Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos  
Call the office. / Llame a la oficina. 
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May 16,  2010  

      The Ascension of the Lord — La Ascensión del Senor 

Rev. Fr. David J. Kelash, Pastor 
Rev. Fr. Pawel Stawarczyk, Associate Pastor 

 

Deacons/Diáconos 
Rev. Mr. Jim Brown 

Rev. Mr. Dave Kaminsky 
Rev. Mr. Onofre Duran (Retired) 

 

Office Hours / Horario de la Oficina 
Mon – Fri / Lun – Vier: 9:00 am-11:30am, 12:30 pm-4:00pm 
Closed for lunch/Cerrada para el lonche-11:30am-12:30pm 

Closed Saturday & Sunday / Cerrada sábado y domingo 

700 N. Bill Gray Road, Cottonwood,  AZ  86326 
Phone: 928.634.2933   Fax: 928.634.3326 

Parish web site: ic-cc.org     
Web site: www.ic-cc.org 

PARISH MISSION STATEMENT / DECLARACIÓN DE LA MISIÓN DE NUESTA PARROQUIA 
Joyfully and openly support our community and parish family in Christ,  

spiritually, socially and financially, through our use of the gifts God has given us. / 
Alegremente y abiertamente apoyar a nuestra comunidad y nuestra familia parroquial en Cristo,  

espiritualmente, socialmente y económicamente haciendo uso de los dones que Dios nos ha dado. 



 

 

 

PLEASE NOTE: While Fr. David is away, there will be 
no Tuesday and Wednesday morning Mass. Also, there will 
be no morning Mass on Saturdays, with the exception of 
First Saturday. 
 
 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
 

POR FAVOR TOME NOTA: Durante la ausencia del Pa-
dre David, no habrá Misa el martes o el miércoles por la 
mañana. Tampoco habrá Misa los sábados en la mañana 
con excepción del Primer Sábado.   

Single Seniors  
 

Tuesday, May 18th - General Meeting at 4:00 P.M. in 
the Parish Hall. Please try to attend. We need your 
input! 
 

The Card Playing Group will not be meeting again 
until September. 
 
 

Solteros de Edad Madura  
 

Martes, 18 de mayo  – Reunión General a las 4:00 
pm en el Salón Parroquial. Por favor trate de asistir. 
¡Necesitamos su participación!” 
 

El grupo de jugar barajas no se reunirá hasta en 
septiembre.  

Pastoral Council Elections  
  

This is the last weekend to vote in the Pastoral 
Council Election.  Thank you to all those who have 
voted, and to those who haven’t, please take the 
time to vote.  These people volunteer to serve on 
this Council to represent you the parish, bringing 

your ideas forward to discuss for feasibility now or in 
the future.  Don’t miss this opportunity.  Thank You   

 
Elecciones del Concilio Pastoral  

 

Este es el ultimo fin de semana para votar en las 
elecciones del Concilio Pastoral.  Gracias a todos 
los que ya han votado y a los que todavía no han 
votado, por favor háganlo.  Los voluntarios que sir-
ven en el Concilio lo hacen para representar a uste-
des los feligreses tomando en cuenta sus ideas y la 
posibilidad de implementarlas.  No se pierda esta 
oportunidad.  Gracias. 

Knights Cook Breakfast 
 

The Knights of Columbus will be cooking breakfast this 
Sunday from 9:30am to 1:00pm in the 
Parish Hall. It will include pancakes, 
eggs, sausage, juice, coffee and 
milk.  The cost will be $4 per adults, $2 
for kids 12 and under, with a maxi-
mum of $20 per family. Half of the pro-
ceeds will go to the Building Fund for 

the new church. Go to Mass on Saturday? Come to 
breakfast on Sunday. 
 

Los Caballeros Preparan el Desayuno 
 

Los Caballeros de Colón van a preparar y servir el des-
ayuno este domingo de las 9:30 de la mañana hasta 
1:00pm en el Salón de la Parroquia. Incluirá pancakes, 
huevos, salchichas, jugo, café y leche. El costo es de $4 
por persona, $2 para niños de doce o menos años con 
un máximo de $20 por familia. La mitad de lo recauda-
do ira al fondo de construcción de la nueva iglesia. ¿Va a 
misa el sábado? Venga a desayunar el domingo. 
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Divine Mercy Chaplet 

 

Beginning May 17th, the Divine Mercy 
Chaplet will be said 30 minutes before 
Mass on Mondays, Wednesday, Thurs-
days, Saturdays and Sundays. 
 

 
La Coronilla a la Divina Misericordia  

 

Empezando Mayo 17, La Coronilla a la Divina Miseri-
cordia se va a decir 30 minutos antes de la misa del Lu-
nes, Miercoles, Jueves, Sabado, y Domingo. 



 

 

 

Bulletin Deadline Date 
 
 

Deadline for bulletin articles is the Friday of the week before 
the publish date. Stop by the office or email your information to 
bulletin@ic-cc.org.  

 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
Fechas Límites del Boletín 

 

La fecha límite para el boletín semanal es el viernes de la se-
mana anterior a la fecha de publicación. Por favor pase a la 
oficina o mándenos su información vía e-mail al  
bulletin@ic-cc.org.�

A GOING AWAY PARTY! 
 

We are planning a going-away party for Fr. 
Pawel next month. To show our gratitude, we 
would like to help him pay for his Master’s de-
gree in Counseling. A donation jar will be located 
in the back of the church. If everyone donates just 
$1.00, we could pay the full amount for him. 
Thank you in advance for your generosity! 
 

¡UNA FIESTA DE DESPEDIDA! 
 

Estamos planeando una fiesta de despedida para 
el Padre Pawel el mes que entra.  Para demostrar-
le nuestro agradecimiento, quisiéramos ayudarle 
a pagar su Maestría de Consejero.  Va haber un 
jarro para donaciones  en la parte trasera de la 
iglesia.  Si cada uno donara $1.00, podríamos pa-
gar el costo completo.  ¡Gracias por adelantado 
por su generosidad! 

Up Coming Events  
 

Now thru-May 16   Pastoral Council Elections 
May 16 KofC Breakfast 
May 21 & 22 SVdP Thrift Sale 
May 22 Confirmation 
June 20 KofC Breakfast 
June 27 Fr. Pawel’s Good Luck  
     Celebration 
July 4 Ice Cream Social 
 

Visit the parish web site, www.ic-cc.org,  
for the monthly calendar.  

 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~  

Próximos Eventos  
 

De ahora hasta el 16 de mayo – Elecciones del  
    Concilio Pastoral  
Mayo 14  Evento de Alabanza y Adoración  
Mayo 16  Desayuno de los CdC  
Mayo 21 & 22  SVdP Venta de Segunda  
Mayo 22 Confirmación 
Junio 20  Desayuno de los CdC  
Junio 27  Celebración de Buena Suerte para el  
 Padre Pawel  
Julio 4  Fiesta de Helados 
  

Visite el sitio web de la parroquia,www.ic-cc.org, 
para el calendario mensual. 

Translators Needed! 
 

In our quest to reach all parishioners by providing a bilingual 
bulletin, the Communications Committee is in great need of 
more translators. If you can help translate announcements into 
Spanish, please call Rosie West, 634-2143. 

______________________________________________________________________________________________ 

 
“Se Necesitan Traductores” 

 

Para poder comunicarnos con todos los parroquianos por medio 
de un boletín bilingüe, nos urge encontrar traductores.  Si usted 
nos puede ayudar a traducir anuncios en ingles al español, por 
favor llame a Rosie West al 634-2143. 

Cursillo Ultrea  

Sunday, May 23 in the Parish Hall 
 

We gather together, we pray, we eat, we sing and we 
share.  Please do join our brothers and sisters in Christ as 
we renew our promise to our Blessed Lord.  Make a 
friend, be a friend, bring a friend to Christ. 
De Colores, Cursillistas! 
Dottie – 567-6978 or 928-451-4550. 
 

Cursillo Ultrea  

Domingo, 23 de mayo en el Salón Parroquial 
 

Nos reunimos, rezamos, comemos, cantamos y comparti-
mos. Por favor únase a sus hermanos y hermanas en Cris-
to al renovar nuestra promesa a nuestro Santísimo Señor. 
Haga amistad, sea un amigo, traiga un amigo a Cristo 
De Colores, ¡Cursillistas! 
Dottie – 567-6978 o 928-451-4550 
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Thank You for Your Generosity  
Gracias por Su Generosidad  

Saturday & Sunday Plate, May 8 & 9 
Colecta del sábado y domingo, 8 & 9 de mayo  $8,712 

Building Fund 
Fondo de Construcción $4,314 

An Invitation to all Parishioners 
 

Baccalaureate Celebration of Faith 
Mingus Union High School 2010 

Sunday May 23rd, 2010 
6:30-8:00pm 

Mingus Union High School Auditorium  
1801 E. Fir Street 

 
A Baccalaureate is an address of a religious nature deliv-
ered to a graduating class.  This year’s event will include 

Camp Verde, Sedona and Rimrock Public High 
Schools.  Guest Speaker is Covenant 31.  Please join us as 

we send our young people out towards their future with 
faith in their hearts.  Questions?   Contact Susan Holm @ 

821-2411 or 649-4436 

Will Catholics Be ‘Left Behind’?  
by Catholic Scripture Study International 

 

Carl Olson is a former Fundamentalist and grew up with 
many misconceptions about the “end times”.  This study 
is a thorough critique of the popular Fundamentalist no-
tion of the “Rapture” – the belief that Christians will be 
removed from earth prior to a time of Tribulation and the 
Second Coming.  It examines the theological, historical, 
and Biblical basis for “premillennial dispensationsal-
ism”, the belief system based around the Rapture, and 
popularized in the best-selling ‘Left Behind’ books and 
taught by “Bible prophecy” writers Tim LaHaye, Hal 
Lindsey, Jack Van Impe, and many others. 
 

This is a 5-week course meeting in the Parish Hall on 
Thursdays from 9:30 to 11 AM, beginning June 3 and 
facilitated by Natalie Joels.  Cost for materials is $16.  
Call 649-2137 with questions and to sign up. 

“Basic Catechism Workshop”  
 

Do you know who committed the first sin?  If you think it 
was Adam or Eve, please consider coming to a two-hour 
workshop to learn the correct answer to this question.  
This workshop is for the whole family.  We will break 
into age groups.  Babysitting will be provided for your 
little ones. 
 

The purpose of this workshop is to evangelize and cate-
chize Catholics who are rusty in the knowledge of our 
faith.  No reservation required.  No cost unless you would 
like to keep the basic catechism booklet we will be using 
at a cost of $4.  For more information, please call Natalie 
Joels at 649-2137.   

 
St. Joseph’s Catholic School  

Cordially invites  
all Parishioners to our 
First Baccalaureate  

Graduation Ceremony 
  

Please celebrate with us at Holy Mass 
On Thursday, May 27, 2010, 6:00 p.m. 

Immaculate Conception Catholic Church 
  

Reception to follow in the Parish Hall  
 ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

La Escuela Católica de San José 
Lo invita cordialmente a su Primera  

Ceremonia de Graduación 
 

Por favor celebre la Santa Misa con nosotros 
El jueves 27 de mayo del 2010 a las 6:00 pm 

En la Iglesia Católica de la Inmaculada Concepción 
 

Después de la Ceremonia habrá una  
Recepción en el Salón Parroquial 

ST. VINCENT DE PAUL CORNER 
 
Today as we celebrate the feast of the As-
cension, we are reminded that Christ’s 
saving work on earth continues through 
his disciples...and now through us. 
 

When we give to the poor, God indeed pours his love, 
peace and joy into our hearts, into our lives and into 
the hearts of those who are poor. 

Catholic Communication Campaign  
 

Please support the Catholic Communication Campaign in 
our church collection to connect people with the commu-
nity, the church and God’s Word. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
 

Campana Catolica de la Comunicacion “ 
 

Por favor apoye a la Campana Catolica de la comunica-
cion en la colecta de su parroquia para conectar a las per-
sonas con la comunidad, con la Iglesia y la palabra de 
Dios.” 



 

 

 

Please Pray For: / Reze Por: 
 

Maria Pelow, Donald Dutch, Vikki Johns, 
Carma Raul, Ethel Lanze, Earl Barnes, 
Kelly Van-Kirk, Isabel McCain, Tony & 
Lois Lombardi, Gladys Hajicek, Salvador 
Rodriguez, Paul Balabkins, Nick Lucero, 

Richard Bregant, Chuck Algiene, Gilles Dubien, Pablo & 
Juanita Molina, Carrie Olguin, Norma & Marco Cano, 
Joseph Schmidt, Donald Parlier, Raul & Eva Martinez, 
Dcn. Dave Kaminsky, Dcn. Jim Brown. 
 

A name will remain on this list for one month. 
Un nombre permanecerá en esta lista por un mes.  
 

  
MASSES & INTENTIONS  
MISAS E INTENCIONES 

 

May 15 – May 23 

Saturday/Sábado  5/15 
St. Isidore 
Acts 18: 23-28 
Jn 16: 23b-28 

5:00pm Marina Gonzalez �  

Sunday/Domingo 5/16 
Ascension of the Lord 
Acts 1: 1-11 
Eph 1: 17-23 
Lk 24: 46-53 

9:00am 
11:00am 
 

Rev. Firmus Dick 
Jose & Dora Pedrego 
  25th Wedding Ann. 

Monday/Lunes  5/17 
Acts 19: 1-8 
Jn 16: 29-33 

8:30am Warren Dawson 

Tuesday/Martes   5/18 
Pope John I 
Acts 20: 17-27  
Jn 17: 1-11a 

 No Mass 

Wednesday/Miercoles 5/19 
Acts 20: 28-38 
Jn 17: 11b-19 

5:30pm John Videnich �  

Thursday/Jueves 5/20 
St. Bernardine of Siena 
Acts: 22-30, 23: 6-11 
Jn 17: 20-26 

8:30am Antonio Jaurigui �  

Friday/Viernes  5/21 
St. Christopher Magallanes 
and companions 
Acts 25: 13b-21 
Jn 21: 15-19 

9:00am Robert Bates �  

Saturday/Sábado  5/22 
St. Rita of Cascia 
Gn 11: 1-9 
Jn 7: 37-39 

5:00pm Kathy Hacker 

Sunday/Domingo 5/23 
Pentecost Sunday 
Acts 2: 1-11 
1 Cor 12: 3b-7, 12-13 
Jn 20: 19-23 

9:00am 
11:00am 

Ann Rich 
Gabriel Somoza 
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THE PRESENTATION OF GIFTS IN THE  
CELEBRATION OF THE MASS  

 

You are invited as individual or family together to 
“Present the Gifts” at the Mass you attend.  Just sign up a 
week in advance for the particular Mass you will present 
the gifts.  The sign-up schedule is at the front entrance of 
the church.  Your participation is important!! 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

PRESENTACIÓN DE LA OFRENDA EN LA  
CELEBRACIÓN DE LA MISA  

 

Están invitados, como individuo o familia a “Presentar la 
Ofrenda” en la Misa que usted asiste. Enlístese con una 

semana de adelanto para la Misa en que harán la presenta-
ción.  La forma para reservar la fecha y tiempo está en la 

entrada de enfrente de la iglesia.   

 
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT   

every Friday, 7-9 am  
 

ADORACIÓN DEL SANTISIMO 
cada viernes, 7-9 am  

WANTED - Bulletin Print Manager 
 

We are in need of someone to print out and fold the 
weekly bulletin on Friday mornings in the office.  This 
job usually takes 5-6 hours per week and includes a team 
of volunteers to insert pages.  If you were looking for a 
way to give of your time and talent to Christ’s church, 
this is your opportunity. Please leave your name and 
phone number at the office and you will be contacted. 
 
 

SE NECESITA-Encargado de Imprimir el Boletín  
 

Necesitamos a alguien que se encargue de imprimir y 
doblar el boletín semanal los viernes por la mañana en la 
oficina. Esta labor es por lo general de 5 a 6 horas e in-
cluye un grupo de voluntarios que se encargan de insertar 
las páginas del boletín. Si usted esta buscando como dar 
de su tiempo y talento a la iglesia de Cristo, ¡esta es su 

The Catholic Cemeteries & Mortuaries  
Advisory Council  

is responsible for reviewing and making recommen-
dations on existing services and policies, as well as 
developing strategic plans for meeting future ceme-
tery needs. The organization operates six cemeteries 

in our Diocese, including All Souls Cemetery in  
Cottonwood. The Council is currently searching for 
candidates to fill three-year terms, beginning July 

2010. Applications are available in the office. 
 
 

El Concilio Asesor de Cementerios  
y Mortuorios Católicos 

 es responsable de revisar y hacer recomendaciones 
sobre servicios que existen y políticas, y también  
el desarrollo de planes estratégicos para satisfacer  

las necesidades futuras de los cementerios.  La  
organización administra seis cementerios en nuestra 
Diócesis, incluyendo el Cementerios de Todas las 

Animas en Cottonwood.  El Concilio está buscando 
candidatos que sirvan por un periodo de tres años,  

a partir de julio de 2010.  Solicitudes están  
disponibles en la oficina. 

 
A prayer before logging onto the internet 

 
Almighty and eternal God, 

who created us in Thy image 
and bade us to seek after all that is good,  

true and beautiful, 
especially in the divine person of Thy Only-begotten Son, 

our Lord Jesus Christ, 
grant, we beseech Thee, 

that, through the intercession of Saint Isidore,  
Bishop and Doctor, 

during our journeys through the internet 
we will direct our hands and eyes only to that  

which is pleasing to Thee 
and treat with charity and patience  
all those souls whom we encounter. 

Through Christ our Lord.    
Amen. 

 
Oración antes de ingresar a Internet 

 
Dios Todo poderoso y eterno,  

tú que nos has creado a imagen y semejanza tuya, 
y nos has mandado a buscar todo lo que es bueno,  

verdadero y hermoso, 
especialmente en la persona de tu Hijo Unigénito,  

Señor nuestro Jesucristo. 
Te rogamos, que por intercesión de  

San Isidoro de Sevilla, Obispo y Doctor de la Iglesia, 
hagas que durante nuestra peregrinación  
en la Internet dirijamos nuestros ojos y  
nuestras manos solamente a lo que te es  

grato y que tratemos con caridad y paciencia  
a todas las almas que encontremos. 

Por Jesucristo nuestro Señor.  
Amén. 
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Parish Registration / Registro de Parroquiano 
 

Name / Nombre _________________________________ ________________________________________________  
 

Address / Dirección ____________________________ __________________________________________________  
 

 ______________________________________________________________________________________________  
 

Phone / Teléfono ________________________________ ________________________________________________  
 

Place this form in the collection basket. / Ponga esta forma en la canasta de colección. 

���������
����
���

������������������
�
�
�������
 �
�����
���
���
��
�
�����
�
����������
���������

Oh most beautiful flower of Mt Carmel, fruitful vine, splendor of 
Heaven, Blessed Mother of the Son of God, Immaculate Virgin, 
assist me in my necessity. Oh Star of the Sea, help me and show 
me you are my Mother. Oh Holy Mary, Mother of God, Queen of 
Heaven and earth, I humbly beseech you from the bottom of my 
heart to succor me in necessity (make request).  There are none 
that can withstand your power.  Oh Mary, conceived without sin, 
pray for us who have recourse to thee (say three times).  Holy 
Mary, I place this prayer in your  hands (Say three times).  Amen.   

Catholic Men 18 and Older 
 

The Knights of Columbus 
  

It doesn’t take much,  
only as much as you want. 

Talk to a Knight Today.  
Find out about the  

satisfaction of making a  
difference for  

others and yourself. 

 
The Knights are Cooking  

Breakfast Today 
Join us eat  

inside or outside 



 

 

 

OUR FEATURED ADVERTISER  
Great Selection of Religious Gifts 

And a Discount with this Ad 

 
May the Most sacred heart of Jesus be  
adored, glorified, loved and preserved  

throughout the world, now and forever.  
Sacred heart of Jesus, pray for us.  St. 

Jude, worker of miracles, pray for us.  St 
Jude helper of the hopeless, pray for us.   

Thank you St. Jude.  

Space available at  
3, 6 and 12 month Rates 

 
$108 for 3 Months 
$198 for 6 Months 
$360 for 12 Months 

 
 

Knights of Columbus, Ads 
PO Bo 2781 

Cottonwood AZ 86326 
 

E-mail:    ads@verdekc.org 
Phone :   928-639-3233 

Your AD  
could be  

Here 


